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FOREWORD INTRODUCTION

The UNCTAD Handbook of Statistics provides essential data 
for analysing and measuring world trade, investment, 
international financial flows and development. Reliable 
statistical information is often considered as the first step 
during the preparation of making recommendations or taking 
decisions that countries will commit for many years as they 
strive to integrate into the world economy and improve the 
living standards of their citizens. Whether it is for research, 
consultation or technical cooperation, UNCTAD requires 
comparable, often detailed economic, demographic and social 
data, over several decades and for as many countries as 
possible. 

In addition to facilitating the work of the secretariat’s 
economists, the UNCTAD Handbook of Statistics also 
enables other users, such as policymakers, research 
specialists, academics, officials from national governments or 
international organizations, executive managers or members of 
nongovernmental organizations (NGOs) from developing, 
transition or developed countries to have access to this rich 
statistical information. The Handbook further offers journalists 
comprehensive information in a presentation that meets their 
needs. 

This publication is available in printed copy and DVD. 
Moreover, the underlying data of the Handbook are available 
online at UNCTADstat (http://unctadstat.unctad.org). Unlike the 
Handbook which captures statistics at one point of time, 
UNCTADstat is continuously updated, enriched and providing 
users with the latest available data. In this regard, users should 
use caution when comparing data between the Handbook and 
UNCTADstat, as the date of update may differ. 

User should be aware that, in this edition, the scope and 
definition of some country groups have changed compared to 
previous edition of Handbook. In addition, the presentation of 
tables 7.3 and 7.4 Remittances and table 7.1 Current account 
net was improved by the addition of all countries and country 
groups. Furthermore, the following tables prior to this edition - 
table 5.3 Tourism indicators, table 7.2 Balance of payments: 
capital and financial account summaries and table 8.5 
Demographic indicators - are discontinued and no longer 
available.  

To provide better and more relevant statistics to users, you 
are invited to fill up the feedback questionnaire on the last 
page or you can send your comments directly to 
statistics@unctad.org

Particular acknowledgement is due to the Statistics Division 
of the Department of Economic and Social Affairs of the United 
Nations, as well as to other international organizations, for its 
help in preparing this publication. 

Le but du Manuel de statistiques de la CNUCED est de fournir 
les données statistiques essentielles à l’analyse du commerce 
mondial, de l’investissement, des flux financiers internationaux et 
du développement. Une information statistique fiable est souvent 
le préalable à la formulation de recommandations et à la prise de 
décisions qui engageront les pays pour de longues années dans 
leur processus d’intégration dans l’économie mondiale et 
l’amélioration des conditions de leurs peuples. Que ce soit pour 
la recherche, la concertation ou la coopération technique, la 
CNUCED a besoin de données économiques, démographiques 
et sociales comparables et souvent détaillées, disponibles si 
possible sur plusieurs décennies et pour un maximum de pays. 

Au-delà de la mobilisation et de la vérification des données, 
du calcul d’indicateurs dérivés qui alimentent les travaux des 
économistes du secrétariat, le Manuel de statistiques de la 
CNUCED est l’occasion de partager une base statistique riche 
avec les décideurs et les chercheurs, qu’ils soient universitaires, 
fonctionnaires d’administrations nationales ou d’organisations 
internationales, cadres d’entreprises ou membres d’organisations 
non gouvernementales de pays en développement, en transition 
ou développés. Les journalistes trouvent aussi dans ce manuel 
une information synthétique dans une présentation bien adaptée 
à leurs préoccupations. 

Le Manuel est disponible en version imprimée et DVD. Les  
données présentées dans le Manuel sont disponibles en ligne, 
dans UNCTADstat (http://unctadstat.unctad.org). À la différence 
du Manuel qui présente des statistiques figées à un moment 
donné, UNCTADstat est actualisé et enrichi régulièrement pour 
mettre à la disposition des utilisateurs les données les plus 
récentes. À cet égard, il est important de signaler que les 
données d'UNCTADstat et du Manuel ne pourront être 
comparées systématiquement en raison de la différence de date 
de leur mise à jour et de publication. 

La couverture et la définition des groupements présentés 
dans cette nouvelle édition du Manuel ont changé. Cette année, 
la table des matières a également été revue. En effet, les  
indicateurs du tourisme, le sommaire des comptes de capital et 
d'opérations financières de la balance des paiements ainsi que 
les indicateurs démographiques (tableaux 5.3, 7.2 et 8.5 des 
précédentes éditions) ont été retirés tandis que les tableaux de 
la balance du compte courant (7.1) et des envois de fonds des 
travailleurs (7.3 et 7.4 ) ont été améliorés grâce à la présentation 
des données pour tous les pays et groupements de pays.  

Pour mieux nous adapter aux besoins de nos utilisateurs et 
mettre à leur disposition des statistiques pertinentes, nous vous 
invitons à remplir le questionnaire qui se trouve en fin de  
publication. Vous pouvez également nous faire part de vos 
commentaires en nous écrivant à statistics@unctad.org

Le secrétariat de la CNUCED tient à remercier la Division de 
statistique du Département des affaires économiques et sociales 
de l’ONU et diverses organisations internationales du concours 
qu’elles ont apporté à la préparation de cette publication. 
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